
El Cantar de M ío Cid 
I. El manuscrito del Cantar  

100

Fol. 43 v. 

 

  Todos son pa0ados delas vistas quanTos que ü son. 

2120 ParTir se quieren, que enTrada era la nocö . 

  El ReY  alos üfanTes alas manos1 les Tomo, 

  MeTiolos en poder de müo çid el campeador: 

  «Evad
1
 aqui uuestros fijos, quando uuestros üernos son; 

  Oü de mas sabed que fer dellos, campeador». 

2125 «Gradescolo, Reü,   Ö   prendo uuestro don, 

  Dios que esta en çielo dem denT buen 0alardon». 

  Sobrel1 so cauallo bauieca mY o çid salTo daua; 

  «Aqui lo di0o anTe müo sennor el ReY  alfonsso: 

  Qui quiere Y r comi0o alas bodas o Reçebir mi don1
, 

2130 Daquend
1
 vaüa comi0o; cuedo quel aura pro. 

  xo uos pido merçed auos, ReY  naTural: 

  Pues que casades mY s fijas, asi commo auos1
 plaz, 

  Dad manero
1
 a qui las de, quando uos las Tomades; 

  Non 0elas dare üo con mi mano, nin ded non se alabaran1
». 

2135 Respondio el ReY : «afe aqui albarfanez; 

  Prendellas con uuestras1
 manos Ö   daldas alos1

 Y fanTes1
, 

  Assi commo Y o las prendo daquenT
1
, commo si fosse delanT, 

  Sed padrino dellos aTod el velar; 

  Quando uos iunTaredes comi0o, quem di0ades la uerdaT
1
». 

2140 DiÜ o albarfanez: «sennor, afe que me plaz». 

  Tod esto es puesto, sabed, en 0ranT Recabdo. 

  «Hüa Reü don alfonsso, sennor  Tan ondrado, 
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